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Abstract 
 
The aim of this paper is to give a general overview of the nominal inflectional system 
of the Cretan dialect from a diachronic perspective. By dividing Cretan into three 
periods, namely, Late Medieval Cretan (1300 – 1500), Early Modern Cretan (1500 – 
1700), and Modern Cretan (1900–), I will investigate the mechanisms of morphological 
change which are responsible for the evolution of the dialect’s nominal system. 
Following Ralli (1999, 2000, 2005), I will also propose a division of nouns into 
inflectional classes which rely on the presence of systematic stem allomorphy, and the 
form of the whole set of inflectional endings that are combined with the stems. 
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1 Εισαγωγή 
 
Η κρητική διάλεκτος είναι μία βασική διάλεκτος της ελληνικής γλώσσας που ομιλείται 
κυρίως στο νησί της Κρήτης, στο χωριό Χαμιντέ της Συρίας και στα παράλια της 
Μικράς Ασίας όπου εγκαταστάθηκαν μουσουλμάνοι Κρητικοί στα 1923. Όπως και οι 
υπόλοιπες νεοελληνικές διάλεκτοι (πλην της Τσακωνικής), η Κρητική αποτελεί την 
τοπική εξέλιξη της Ελληνιστικής Κοινής μετά την εξαφάνιση της δωρικής κρητικής 
διαλέκτου των προκλασσικών, κλασσικών και πρώτων ελληνιστικών αιώνων 
(Κοντοσόπουλος 2016: 8). 

Πληροφορίες για το ονοματικό σύστημα της κρητικής διαλέκτου συγκεντρώνουμε 
κυρίως από παραδοσιακές περιγραφές της διαλέκτου (βλ., μεταξύ άλλων, Χατζιδάκις 
1915, Αναγνωστόπουλος 1926, Πάγκαλος 1955-1975, Κοντοσόπουλος 1969) και 
διαλεκτικά λεξικά (Πάγκαλος 1955-1975, Ξανθινάκης 2009 κ.ά.), ενώ για την Κρητική 
της μεσαιωνικής και μεταβυζαντινής περιόδου έχει εκπονηθεί μία πλειάδα 
φιλολογικών μελετών (βλ., μεταξύ άλλων, van Gemert 1980, Bakker and van Gemert 
2002). Κοινή αδυναμία των ως άνω μελετών είναι η υιοθέτηση παρωχημένων 
μοντέλων ανάλυσης και η απουσία συστηματικής περιγραφής των μορφολογικών 
φαινομένων που προκαλούν ιδιαιτερότητες στην κλίση αρκετών στοιχείων. 

Στο πνεύμα αυτό, ο στόχος του άρθρου είναι διττός: αφενός να περιγράψει τις 
κλιτικές τάξεις της Κρητικής και την εξελικτική τους πορεία από τον μεσαίωνα έως 
σήμερα και αφετέρου να περιγράψει με συστηματικό τρόπο τα μορφολογικής φύσης 
φαινόμενα που διέπουν την ονοματική κλίση της διαλέκτου υπό το πρίσμα των 
τελευταίων εξελίξεων της γλωσσολογικής θεωρίας. Για τη διάκριση των ονομάτων σε 
κλιτικές τάξεις υιοθετείται το μοντέλο της Ralli (1999, 2000) και Ράλλη (2005), το 
οποίο βασίζεται σε δύο κριτήρια: α) τη συστηματική αλλομορφική ποικιλία των 
θεμάτων και β) τη μορφή του συνόλου των κλιτικών επιθημάτων που συνδέονται με 
αυτά. 

Το παρόν άρθρο διαρθρώνεται ως εξής: στην ενότητα που ακολουθεί 
παρουσιάζονται οι ιστορικές περίοδοι της διαλέκτου καθώς και οι σημαντικότερες 
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γραπτές πηγές που έχουν διασωθεί για τη μελέτη της Κρητικής. Στην τρίτη και τέταρτη 
ενότητα, εξετάζεται το ονοματικό σύστημα της Κρητικής κατά την περίοδο του όψιμου 
μεσαίωνα και των πρώιμων νεότερων χρόνων της Ελληνικής αντίστοιχα. Στην πέμπτη 
ενότητα, εξετάζεται το ονοματικό κλιτικό σύστημα της Νεότερης Κρητικής, 
εστιάζοντας στο ανατολικοκρητικό ιδίωμα. Στην έκτη ενότητα, γίνεται μία σύνοψη των 
βασικότερων πορισμάτων της παρούσας συμβολής. 
 
 
2 Ιστορικές περίοδοι και πηγές της κρητικής διαλέκτου 
 
Αν και η κρητική διάλεκτος αποτελεί εξέλιξη της Ελληνιστικής Κοινής, οι πρώτες 
γραπτές μαρτυρίες της διαλέκτου εμφανίζονται μόλις τον 14ο αι. Γραπτές πηγές σε 
διαλεκτικό λόγο από τον 6ο αι. έως και τον 12ο αι. δεν έχουν διασωθεί έως σήμερα. 
Βασική αιτία αποτέλεσε η παγίωση του Αττικισμού και η συντηρητική στάση της 
βυζαντινής αυτοκρατορίας στο ζήτημα της γλώσσας (Μπαμπινιώτης 2002: 149, 
Horrocks 2010: 323). Από τον 13ο αι. και μετά, με την εδαφική συρρίκνωση της 
βυζαντινής αυτοκρατορίας και την κατάρρευση του πολιτικού συστήματος, οι 
λογοτεχνικές πηγές περιέχουν αρκετά διαλεκτικά στοιχεία, ιδιαίτερα στις περιοχές που 
κατακτήθηκαν από τις δυτικές δυνάμεις (Horrocks 2010: 281, 323).  

Ο Χαιρετάκης (2020: 15), υιοθετώντας το σύστημα χρονολόγησης της ελληνικής 
γλώσσας των Holton and Manolessou (2010: 540-541), προτείνει μία χρονολόγηση της 
Κρητικής σε: α) Όψιμη Μεσαιωνική Κρητική (1300 – 1500), β) Πρώιμη Νεότερη 
Κρητική (1500 – 1700) και γ) Νεότερη Κρητική (1900–)1. Η παραπάνω ταξινόμηση 
της διαλέκτου σε περιόδους δεν είναι αυθαίρετη, αλλά στηρίζεται σε γλωσσολογικά 
κριτήρια. Κατά τον Χαιρετάκη (2020), η μετάβαση από τη μία περίοδο στην άλλη 
σημαδεύεται από σημαντικές μεταβολές, οι οποίες αφορούν κυρίως στο ρηματικό και 
ονοματικό σύστημα της διαλέκτου. Χαρακτηριστικά, ο συγγραφέας αναφέρει ότι η 
δημιουργία νέων κλιτικών επιθημάτων μέσω της παρέκτασης ή της αναλογίας (π.χ. -
ωνε < -ων, -ουσινε < -ουσιν, -ομεθεν < -ομεθα με επίδραση του -ομεν) αλλά και η 
ανάδυση νέων περιφραστικών δομών (π.χ. ἔχω/εἶναι + άκλιτος γερουνδιακός τύπος σε 
-ο/ώντας για τον παρακείμενο) συνηγορούν υπέρ της διάκρισης της Κρητικής σε όψιμη 
μεσαιωνική και πρώιμη νεότερη.  

Οι γραπτές πηγές της Κρητικής της περιόδου μεταξύ 14ου – 17ου αι. χωρίζονται σε 
δύο είδη: α) λογοτεχνικές πηγές και β) νοταριακά έγγραφα2. Χαρακτηριστικά 
λογοτεχνικά έργα της περιόδου είναι τα Αφήγησις παράξενος (14ος αι.), Ιστορία και 
όνειρο (15ος αι.), Ριμάδα κόρης και νιου (15ος αι.), Απόκοπος (15ος αι.), Ερωφίλη (16ος 
αι.), Κατζούρμπος (16ος αι.), Πανώρια (16ος αι.), Ερωτόκριτος (17ος αι.), Κρητικός 
Πόλεμος (17ος αι.) κ.ά. Παράλληλα με τις λογοτεχνικές πηγές, διασώζεται ένας 
τεράστιος αριθμός νοταριακών εγγράφων από την κεντρική και ανατολική Κρήτη. 
Χαρακτηριστικές είναι οι πράξεις του Ολόκαλου (1496 – 1543), του Γρηγορόπουλου 
(1506 – 1532), του Καστροφύλακα (1537 – 1540, 1570 – 1573), του Κατζαρά (1607 – 
1635) κ.ά. 

Για τη μελέτη της Νεότερης Κρητικής μελετήθηκαν οι παραδοσιακές γραμματικές 
και περιγραφές της διαλέκτου (Πάγκαλος 1955, Κοντοσόπουλος 1969 κ.ά.) καθώς και 
λογοτεχνικά έργα, μαντινάδες και παροιμίες γραμμένες στην κρητική διάλεκτο. 
Παράλληλα, αξιοποιούνται τα πορίσματα της επιτόπιας έρευνας, η οποία έλαβε χώρα 

 
1 Γραπτές πηγές σε διαλεκτικό λόγο κατά την περίοδο της Τουρκοκρατίας δεν έχουν διασωθεί. Ως εκ 
τούτου, η χρονολόγηση της Νεότερης Κρητικής ξεκινά στα 1900. 
2 Για μία συζήτηση σχετικά με την αξιοπιστία των ιστορικών πηγών, βλ. Μανωλέσσου 2003, 
Μαρκόπουλος 2009, Καραντζόλα, Τικτοπούλου και Φραντζή 2012. 
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κατά το διάστημα 2016 – 2019 σε χωριά του νομού Ηρακλείου και Λασιθίου. Στην 
έρευνα έλαβαν μέρος 150 διαλεκτόφωνοι από τους οποίους οι 75 ανήκαν στην ηλικιακή 
ομάδα 30-59 ενώ οι υπόλοιποι 75 στην ηλικιακή ομάδα 60 >. Η έρευνα 
πραγματοποιήθηκε τόσο με τη χρήση ερωτηματολογίων όσο και με τη μέθοδο των 
προφορικών συνεντεύξεων. 
 
 
3 Η ονοματική κλίση της Όψιμης Μεσαιωνικής Κρητικής (1300 – 1500) 
 
Κατά την όψιμη μεσαιωνική περίοδο ολοκληρώνεται σε μεγάλο βαθμό η αναδόμηση 
του ονοματικού συστήματος της Ελληνικής, η οποία είχε ξεκινήσει ήδη από την 
περίοδο της Ελληνιστικής Κοινής. Πιο συγκεκριμένα, η πλήρης εξάλειψη της δοτικής 
πτώσης και η ταύτιση της ονομαστικής και αιτιατικής στον ενικό και πληθυντικό 
αριθμό είχε ως αποτέλεσμα τη μείωση των κλιτικών επιθημάτων στο κλιτικό 
παράδειγμα των ονομάτων (Μπαμπινιώτης 2002: 160-163, Holton and Manolessou 
2010: 560).  

Χαρακτηριστικό γνώρισμα της όψιμης μεσαιωνικής περιόδου αποτελεί η σίγηση 
του ληκτικού -ν των ονομάτων (Holton and Manolessou 2010: 554). Η διαδικασία της 
σίγησης του -ν στην Κρητική φαίνεται να είναι σε πρώιμο στάδιο τουλάχιστον έως και 
τον 15ο αι., αφού τόσο στις λογοτεχνικές πηγές όσο και στα νοταριακά έγγραφα της 
περιόδου οι τύποι με το ληκτικό -ν υπερτερούν αριθμητικά σε σχέση με τους τύπους 
χωρίς το -ν. Χαρακτηριστικά, ο Χαιρετάκης (2020: 77) αναφέρει ότι οι αιτιατικές σε -
ν στο έργο Αφήγησις παράξενος του Σαχλίκη3 είναι σχεδόν τριπλάσιες σε αριθμό σε 
σχέση με αυτές χωρίς το -ν. Επιπλέον, οι Browning (2008: 104) και Μπαμπινιώτης 
(2002: 159) παρατηρούν ότι το -ν εμφανίζεται την υπό εξέταση περίοδο και σε λέξεις 
που ιστορικά δεν το διέθεταν, όπως για παράδειγμα σε δάνειες λέξεις από τις 
Ιταλορομανικές γλώσσες ή τη Λατινική καθώς και στα ουδέτερα που λήγουν σε -μα. 
Ενδεικτικά παραδείγματα από την Κρητική είναι τα στράταν (Ερωτήματα και 
αποκρίσεις Ξένου και Αληθείας, 2318) και θέλημαν4 (Μορζήνος5, ετ. 1399). 

Τα ονόματα σε -ος διατηρούν το σετ κλιτικών επιθημάτων που έχει κληρονομηθεί 
από την Αρχαία Ελληνική (Holton and Manolessou 2010). Πέρα από το βασικό κλιτικό 
παράδειγμα της συγκεκριμένης ομάδας ονομάτων εντοπίζονται δύο υποομάδες 
ουσιαστικών σε -ος, οι οποίες ακολουθούν διαφορετική κλίση. Η πρώτη ομάδα αφορά 
στα θηλυκά σε -ος, τα οποία μετέβαλαν το κλιτικό τους παράδειγμα αναλογικά προς το 
κλιτικό παράδειγμα των πρωτόκλιτων θηλυκών της Αρχαίας Ελληνικής (Χατζιδάκις 
1905-1907: Α 67, Holton and Manolessou 2010: 556, Holton et al. 2019: 256). Πιο 
συγκεκριμένα, το τμήμα -ο του επιθήματος -ος επαναναλύθηκε σε μέρος του θέματος, 
ενώ η γενική πραγματώνεται με το κλιτικό επίθημα -ς (π.χ. η Σάμο-Ø, της Σάμο-ς). 
Κατά τον Χαιρετάκη (2020: 78-79), σε αυτήν την ομάδα ουσιαστικών 
συγκαταλέγονται ονόματα περιοχών (π.χ. Χίος), μη μετρήσιμα ουσιαστικά (π.χ. άμμος) 
και ουσιαστικά που εκφράζουν αφηρημένες έννοιες (π.χ. παράδεισος). Τα 
συγκεκριμένα ουσιαστικά παρουσιάζουν ελλειπτικό παράδειγμα, αφού δε διαθέτουν 
πληθυντικό αριθμό. Χαρακτηριστικό παράδειγμα από τις πηγές της Όψιμης 
Μεσαιωνικής Κρητικής είναι ο τύπος τῆς παράδεισος (Κοσμογέννησις6, 116). Η 
δεύτερη ομάδα περιλαμβάνει ουσιαστικά που σχηματίζουν τη γενική ενικού σε -ο αντί 
-ου. Το συγκεκριμένο κλιτικό υποπαράδειγμα φαίνεται να δομήθηκε με βάση τον 

 
3 Μαυρομάτης και Παναγιωτάκης (2015). 
4 Το ληκτικό -ν υποχωρεί σημαντικά από τον 16ο αι. και μετά, ενώ σήμερα δε χρησιμοποιείται από τους 
διαλεκτόφωνους. 
5 Μανούσακας (1964). 
6 Μέγας (1975). 
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μηχανισμό της ενδοπαραδειγματικής ομοιομορφίας, δηλαδή το φαινόμενο κατά το 
οποίο ένα παράδειγμα καθίσταται πιο ομοιόμορφο και χωρίς πολλές μορφοφωνημικές 
διαφοροποιήσεις (Bybee 1980, Bussmann 1996). Πιο συγκεκριμένα, το πιο συχνό 
επίθημα μέσα στο κλιτικό παράδειγμα του ενικού, δηλαδή το -ο (αιτιατική, κλητική), 
φαίνεται να πίεσε δομικά τη γενική προκαλώντας τον εξοβελισμό του επιθήματος -ου 
(π.χ. τοῦ Πιλάτο, Βουλή των Πολιτικών, 119). Στη συγκεκριμένη τάξη ουσιαστικών 
περιλαμβάνονται κύρια ονόματα Ελληνικής ή Ιταλικής προέλευσης αλλά και 
ουσιαστικά που αντικαθιστούν τα κύρια ονόματα σε μία πρόταση (π.χ. γέρος). Κατά 
τον Henrich (1976), όπως αναφέρεται στους Holton et al. (2019: 275), η εξάπλωση του 
-ο στη γενική επιχωριάζει στις νότιες περιοχές της Ελλάδας και ιδιαίτερα στην Κρήτη. 
Κοινό χαρακτηριστικό των τριών παραπάνω κλιτικών υποπαραδειγμάτων είναι η 
απουσία αλλομορφίας. 

Τα αρσενικά σε -α(ς) και -η(ς) που παρουσιάζουν αλλομορφία στον πληθυντικό 
αριθμό (π.χ. μαχητη ~ μαχητ) απαρτίζουν τη δεύτερη κλιτική τάξη (ΚΤ2) της διαλέκτου. 
Πολλά από αυτά τα ουσιαστικά τη μεσαιωνική περίοδο παρουσιάζουν ανισοσύλλαβους 
τύπους πληθυντικού σε -αδ(ες) και -ηδ(ες) (Χατζιδάκις 1905-1907: Β 16-19, Horrocks 
2010: 288, Holton et al. 2019: 301). Χαρακτηριστικοί είναι οι τύποι τραγουδιστάδες 
(Αφήγησις παράξενος, 52) και περιδιαβαστάδες (Αφήγησις παράξενος, 53). Ένα από τα 
χαρακτηριστικότερα γνωρίσματα της μεσαιωνικής περιόδου είναι η τάση ενοποίησης 
των αρσενικών σε -ος και -α(ς)/-η(ς). Πολλά από τα ουσιαστικά της ΚΤ2 παρουσιάζουν 
κλιτικά επιθήματα που ανήκουν σε διαφορετικές κλιτικές τάξεις. Συγκεκριμένα, ο 
πληθυντικός αριθμός αλλά και η γενική ενικού κλίνεται με βάση την ΚΤ1, ενώ η 
ονομαστική, αιτιατική και κλητική ενικού με βάση την ΚΤ2. Ως γνωστόν, το φαινόμενο 
κατά το οποίο σε ένα κλιτικό παράδειγμα ενός λεξήματος συνυπάρχουν δύο ή 
περισσότερες κλιτικές τάξεις ονομάζεται ετερόκλιση (Stump 2006, Maiden 2009). Η 
ετερόκλιση φαίνεται να ξεκινά από τα μαρκαρισμένα μορφοσυντακτικά κελιά ενός 
παραδείγματος και συγκεκριμένα, στον πληθυντικό αριθμό (Stump 2006: 29, Ράλλη 
2015: 72). Ενδεικτικά στις γραπτές πηγές της Κρητικής παρατηρούνται τύποι, όπως οι 
κοράκοι (Ἀφήγησις παράξενος, 186) και μαρτύρους (Έπαινος των γυναικών7, 614). Η 
απουσία λεξικά εκπεφρασμένης κλίσης φαίνεται να διευκολύνει την αναλογική 
επέκταση του κλιτικού επιθήματος της ΚΤ1 -ου (διαπαραδειγματική ομοιομορφία) στη 
γενική ενικού των αρσενικών της ΚΤ2 (π.χ. Στρουμπούλ-ου αντί Στρούμπουλα-Ø, 
Συμβουλές στὸν Φραντζισκὴ, 9)8. Την ίδια περίοδο, εντοπίζονται ορισμένες 
περιπτώσεις πλήρους διαπαραδειγματικής ομοιομορφίας όπου τα κλιτικά επιθήματα 
της ΚΤ1 κυριαρχούν σε όλα τα μορφοσυντακτικά κελιά του κλιτικού παραδείγματος 
των αρσενικών της ΚΤ2. Ο Χαιρετάκης (2020: 81) αναφέρει ως χαρακτηριστικές 
περιπτώσεις τους τύπους ἀναμαλλιάρος, ἀρχιμάγερος, καβαλλάρος και καραβοκύρος. 
Κατά τη Melissaropoulou (2013), η τάση εξάπλωσης των επιθημάτων της ΚΤ1 στα 
λεξήματα που παραδοσιακά κλίνονταν με βάση την ΚΤ2 θεωρείται αναμενόμενη, αφού 
η ΚΤ1 είναι περισσότερο παραγωγική σε σχέση με την ΚΤ2. Συγκεκριμένα, η ΚΤ1 
παράγεται χωρίς αλλομορφικές εναλλαγές θεμάτων γεγονός που καθιστά την κλίση της 
πιο απλή και ταυτόχρονα πιο παραγωγική. Καθώς η ενοποίηση των δύο κλιτικών 
τάξεων είναι σε μεταβατικό στάδιο, σε αρκετές περιπτώσεις αναδύεται στο σύστημα 
το φαινόμενο της υπεραφθονίας (overabundance), όπου σε ένα κελί κλιτικού 
παραδείγματος υπάρχουν δύο ή περισσότερες διαθέσιμες μορφές (Thornton 2011: 359, 
2012: 183). Χαρακτηριστικά στον Σαχλίκη οι τύποι συγγενούς (ΚΤ1) και συγγενείς 
(ΚΤ2) χρησιμοποιούνται εναλλακτικά για τη δήλωση της αιτιατικής πληθυντικού. 

 
7 Σταυρακοπούλου (2013). 
8 Βλ. Mańczak (1958). 
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Η ΚΤ3 αποτελείται από τα θηλυκά σε -α, -η και -ου, τα οποία παρουσιάζουν 
αλλομορφία στον πληθυντικό αριθμό (π.χ. χτενα ~ χτεν). Όπως και στην περίπτωση των 
αρσενικών της ΚΤ2, έτσι και στα θηλυκά της ΚΤ3 οι ανισοσύλλαβοι τύποι 
πληθυντικού είναι ιδιαίτερα διαδεδομένοι στις γραπτές πηγές της περιόδου. Ενδεικτικά 
είναι τα παραδείγματα κυράδες (Έπαινος των γυναικών, 669) και νυφάδες (Απόκοπος9, 
230). 

Τα ουδέτερα ουσιαστικά της διαλέκτου χωρίζονται σε τέσσερις κλιτικές τάξεις: α) 
ΚΤ4: ουδέτερα σε -ον (π.χ. βουνόν), β) ΚΤ5: ουδέτερα σε -ιν (π.χ. πουλίν), γ) ΚΤ6: 
αρχαιοπρεπή ουδέτερα σε -ος (π.χ. ὄρος) και δ) ΚΤ7: ουδέτερα σε -μα/-μαν (π.χ. αἷμα). 
Από τις παραπάνω κλιτικές τάξεις ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα ουσιαστικά της ΚΤ6 
και ΚΤ7. Πολλά από τα ουσιαστικά της ΚΤ6 εμφανίζουν μία τάση μετάβασης στην 
παραγωγικότερη ΚΤ4. Στον ενικό αριθμό η μετάβαση αυτή επιτυγχάνεται με την 
αναλογική επέκταση των κλιτικών επιθημάτων της ΚΤ4 στο κλιτικό παράδειγμα της 
ΚΤ6 (π.χ. θάρρο αντί θάρρος, Έπαινος των γυναικών, 725). Στον πληθυντικό αριθμό, 
όπως έχουν δείξει οι Ράλλη, Μελισσαροπούλου και Τσιάμας (2004) και Ralli (2007) 
μελετώντας το ιδίωμα της Λέσβου και το μικρασιατικό ιδίωμα των Κυδωνιών και 
Μοσχονησίων, η αναλογική επέκταση του μορφήματος πληθυντικού -α καθίσταται 
ευκολότερη μέσω της εισαγωγής αλλομορφίας. Η εισαγωγή αλλομορφίας στη 
συγκεκριμένη περίπτωση κατά τους συγγραφείς μπορεί να επιτευχθεί με δύο τρόπους: 
α) επανανάλυση του κλιτικού επιθήματος -η σε μέρος του θέματος (π.χ. πλήθια, 
Έπαινος των γυναικών, 169) και β) εισαγωγή συμφωνικού αλλόμορφου -τ- κατά το 
πρότυπο των ουσιαστικών σε -μα (π.χ. πάθητα, Θρήνος εις τα πάθη και την σταύρωσιν 
του Κυρίου και Θεού και Σωτήρος ημών Ιησού Χριστού, 370). Παράλληλα με την τάση 
εξοβελισμού των αρχαιοπρεπών επιθημάτων της ΚΤ6 παρατηρείται και μία τάση 
επιβίωσής τους στο σύστημα της Κρητικής μέσω της προσάρτησης μελών που 
παραδοσιακά κλίνονταν με βάση το πρότυπο της ΚΤ4. Χαρακτηριστικά είναι τα 
παραδείγματα ἄστρη (Στίχοι θρηνητικοί τραγωδηθέντες εν τη ειρκτή Λεονάρδου 
Τελλαμπόρτα αδόμενοι εις τον Επιτάφιον Θρήνον10, 350) και κάστρη (Γραφαί και στίχοι 
και ερμηνείαι <Περί φίλων>, 37). Καθώς η συγκεκριμένη διαδικασία είναι εν εξελίξει, 
σε αρκετές περιπτώσεις τόσο οι τύποι σε -η όσο και οι τύποι σε -α συνυπάρχουν 
(υπεραφθονία) ακόμα και στο ίδιο κείμενο. Χαρακτηριστικά, στο έργο Κοσμογέννησις 
εντοπίζονται οι τύποι δένδρη και δενδρά. Την ίδια περίοδο τα επιθήματα γενικής ενικού 
-ους (ΚΤ6) και -ος (ΚΤ7) τείνουν να αντικατασταθούν από το παραγωγικότερο επίθημα 
-ου (ΚΤ4, ΚΤ5) (π.χ. μάκρου, μνημάτου)11. Η τάση αυτή δε φαίνεται να έχει 
ολοκληρωθεί την υπό εξέταση περίοδο, αφού τόσο οι τύποι σε -ου όσο και οι τύποι σε 
-ους και -ος συνυπάρχουν. 

Η ΚΤ8 απαρτίζεται από τα αρχαιοπρεπή θηλυκά που σχηματίζουν τον πληθυντικό 
σε -εις (π.χ. πόλη). Αν και τα κλιτικά επιθήματα της συγκεκριμένης κλιτικής τάξης 
επιβιώνουν την υπό εξέταση περίοδο, πολλά από τα μέλη της υιοθετούν την κλίση της 
παραγωγικότερης ΚΤ3. Η συγκεκριμένη τάση φαίνεται να εμφανίζεται στις γραπτές 
πηγές πριν τον 12ο αι. (Holton et al. 2019: 568). Χαρακτηριστικές είναι οι περιπτώσεις 
υπεραφθονίας στα ζεύγη ὑποθέσες/ὑποθέσεις και τάξες/τάξεις στα κείμενα του 
Ντελλαπόρτα και Σαχλίκη αντίστοιχα (Χαιρετάκης 2020: 84). 

 
Κλιτική 
Τάξη 

Πτώση Ενικός αριθμός Πληθυντικός αριθμός 

1α Ονομ. ἄνθρωπ-ος, ἐλίγ-ος ἀνθρῶπ-οι, ἐλίγ-οι 
Γεν. ἀνθρώπ-ου, ἐλίγ-ου ἀνθρώπ-ω(ν), ἐλίγ-ω(ν) 

 
9 Αλεξίου (2007). 
10 Μανούσακας (1995). 
11 Παραδείγματα από τον Χαιρετάκη (2020: 88). 
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Αιτ. ἄνθρωπ-ο(ν), ἐλίγ-ο(ν) ἀνθρώπ-ους, ἐλίγ-ους 
Κλητ. ἄνθρωπ-ε, ἐλίγ-ε ἀνθρῶπ-οι, ἐλίγ-οι 

1β Ονομ. Αἴγυπτο-Ø - 
Γεν. Αἴγυπτο-ς - 
Αιτ. Αἴγυπτο-ν - 
Κλητ. Αἴγυπτο-ς - 

1γ Ονομ. γέρ-ος γέρ-οι 
Γεν. γέρ-ο γέρ-ω(ν) 
Αιτ. γέρ-ο γέρ-ους 
Κλητ. γέρ-ο γέρ-οι 

2 Ονομ. παιγνιώτη-ς  παιγνιῶτ-ες/παιγνιωτάδ-ες 
Γεν. παιγνιώτη-Ø παιγνιωτ-ῶ(ν)/παιγνιωτάδ-ω(ν) 
Αιτ. παιγνιώτη-ν/παιγνιώτη-Ø παιγνιῶτ-ες/παιγνιωτάδ-ες 
Κλητ. παιγνιώτη-Ø παιγνιῶτ-ες/παιγνιωτάδ-ες 

3 Ονομ. σκόλη-Ø, βαρέα-Ø σκόλ-ες/σκολάδ-ες, βαρέ-ες 
Γεν. σκόλη-ς, βαρέα-ς σκολ-ῶ(ν)/σκολάδ-ω(ν), βαρέ-ω(ν) 
Αιτ. σκόλη-ν/σκόλη-Ø, βαρέα-ν/βαρέα-Ø σκόλ-ες/σκολάδ-ες, βαρέ-ες 
Κλητ. σκόλη-Ø, βαρέα-Ø σκόλ-ες/σκολάδ-ες, βαρέ-ες 

4 Ονομ. σκολει-ό(ν), περισσ-ό(ν) σκολει-ά, περισσ-ά 
Γεν. σκολει-οῦ, περισσ-οῦ σκολει-ῶ(ν), περισσ-ῶ(ν) 
Αιτ. σκολει-ό(ν), περισσ-ό(ν) σκολει-ά, περισσ-ά 
Κλητ. σκολει-ό(ν), περισσ-ό(ν) σκολει-ά, περισσ-ά 

5 Ονομ. βουνί-ν/βουνί-Ø βουνί-α/βουνι-ά 
Γεν. βουνί-ου/βουνι-ού βουνί-ω(ν)/βουνι-ῶ(ν) 
Αιτ. βουνί-ν/βουνί-Ø βουνί-α/βουνι-ά 
Κλητ. βουνί-Ø βουνί-α/βουνι-ά 

6 Ονομ. δρόσ-ος δρόσ-η 
Γεν. δρόσ-ους/δρόσ-ου δροσ-ῶ(ν) 
Αιτ. δρόσ-ος δρόσ-η 
Κλητ. δρόσ-ος δρόσ-η 

7 Ονομ. στόμα-ν/στόμα-Ø στόματ-α 
Γεν. στόματ-ος/στομάτ-ου στομάτ-ω(ν) 
Αιτ. στόμα-ν/στόμα-Ø στόματ-α 
Κλητ. στόμα-Ø στόματ-α 

8 Ονομ. πόλη-Ø πόλ-εις 
Γεν. πόλε-ως/πόλη-ς πόλε-ω(ν) 
Αιτ. πόλη-Ø πόλ-εις 
Κλητ. πόλη-Ø πόλ-εις 

 
Πίνακας 1 | Οι κλιτικές τάξεις της Κρητικής κατά την όψιμη μεσαιωνική περίοδο. 
 
 
4 Η ονοματική κλίση της Πρώιμης Νεότερης Κρητικής (1500 – 1700) 
 
Τα βασικά χαρακτηριστικά του ονοματικού συστήματος της Κρητικής της περιόδου 
1500 – 1700 είναι: α) έντονα φαινόμενα ετερόκλισης και διαπαραδειγματικής 
ομοιομορφίας στα αρσενικά και ουδέτερα ουσιαστικά της διαλέκτου, β) συστηματική 
αποβολή του ληκτικού -ν στη γενική πληθυντικού, γ) παγίωση του κλιτικού επιθήματος 
-ου στη γενική ενικού των ουσιαστικών της ΚΤ6 και ΚΤ7 και δ) εξοβελισμός της ΚΤ8 
από το σύστημα της διαλέκτου. 

Τα φαινόμενα της ετερόκλισης και διαπαραδειγματικής ομοιομορφίας 
εξακολουθούν και την περίοδο της Πρώιμης Νεότερης Κρητικής να επηρεάζουν τις 
ΚΤ2 και ΚΤ6 της διαλέκτου. Όπως είδαμε στην προηγούμενη ενότητα, τα αρσενικά 
της ΚΤ2 υιοθετούν τα κλιτικά επιθήματα της ΚΤ1 στον πληθυντικό αριθμό και στη 
γενική ενικού (π.χ. Χανδάκου, Ξανθουδίδης 1912, αρ. 18, ετ. 1618, προπατόροι, 
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Στάθης12, Α 252). Την ίδια περίοδο εντοπίζουμε περισσότερα παραδείγματα πλήρους 
διαπαραδειγματικής ομοιομορφίας, όπως τα ἀλογάρος, βασιλιός και κανακαρός 
(Χαιρετάκης 2020: 95). Ακόμα περισσότερα είναι τα ουδέτερα που υιοθετούν την 
κλίση της ΚΤ4 τόσο στον ενικό όσο και στον πληθυντικό αριθμό. Χαρακτηριστικά 
είναι τα παραδείγματα δάσο (Η εύμορφη βοσκοπούλα13, 62), κέρδητα (Ερωτόκριτος14, 
Α 694) και βάθητα (Κατζούρμπος15, Γ 35). Αν και το συμφωνικό αλλόμορφο -τ- 
αναπτύσσεται, όπως είδαμε στην προηγούμενη ενότητα, στο θέμα για να επιτευχθεί η 
εισαγωγή του κλιτικού επιθήματος -α, εντούτοις, σε ορισμένες περιπτώσεις 
αναπτύσσεται αδικαιολόγητα σε περιβάλλοντα που δεν υπάρχει ανάγκη για 
απλοποίηση καθιστώντας το σύστημα πολυπλοκότερο. Ενδεικτικοί είναι οι τύποι 
ὄνείρατα (Ερωτόκριτος, Δ 111) και προσώπατα (Πανώρια16, Β 453). 

Από τον 16ο αι. και μετά, παρατηρείται συστηματικότερα η αποβολή του ληκτικού 
-ν στη γενική πληθυντικού (π.χ. σιδέρω, Ερωτόκριτος, Β 753). Παράλληλα, την ίδια 
περίοδο κάνει την εμφάνισή του το επίθημα -ωνε, το οποίο προέκυψε από την 
προσθήκη του φωνήματος /e/ στο επίθημα -ων (π.χ. κοπελιῶνε, Κλίνη Σολομώντος – 
Ιστορίες θαυμάτων τῆς Παναγίας17, Ε 53/45v, Τουρκῶνε, Κρητικός πόλεμος18). Κατά 
τους Holton et al. (2019: 270), το εν λόγω επίθημα εντοπίζεται στην Κρήτη, την 
Πελοπόννησο και τα Επτάνησα. 

Μία πολύ σημαντική εξέλιξη της περιόδου αποτελεί ο εξοβελισμός των 
αρχαιοπρεπών κλιτικών επιθημάτων -ους (ΚΤ6) και -ος (ΚΤ7). Πλέον το -ου αποτελεί 
το μοναδικό κλιτικό επίθημα για την έκφραση της γενικής ενικού των ουδετέρων της 
διαλέκτου. Το συγκεκριμένο επίθημα εμφανίζεται συστηματικά σε όλες τις γραπτές 
πηγές της περιόδου. Ενδεικτικά παραδείγματα είναι τα καταλιμάτου (Κατζαράς19, αρ. 
359, ετ. 1620), χράιου20 (Καστροφύλακας21, αρ. 29, ετ. 1558) και στήθου (Βασιλεύς ο 
Ροδολίνος 22, Ε 268). 

Η ΚΤ8 των αρχαιοπρεπών θηλυκών ουσιαστικών, η οποία κατά την περίοδο του 
όψιμου μεσαίωνα συνυπήρχε με την ΚΤ3, εξαλείφεται από το σύστημα της διαλέκτου. 
Η συγκεκριμένη μεταβολή φαίνεται να συμβαίνει την ίδια περίοδο και στην Κυπριακή 
της περιόδου, αφού το κλιτικό επίθημα -εις απουσιάζει από τις γραπτές πηγές της 
διαλέκτου (Holton et al. 2019: 559). 

 
Κλιτική 
Τάξη 

Πτώση Ενικός αριθμός Πληθυντικός αριθμός 

1α Ονομ. ὀφαν-ὸς23, λολ-ὸς ὀφαν-οὶ, λολ-οὶ 
Γεν. ὀφαν-οῦ, λολ-οῦ ὀφαν-ῶ(ν)(ε), λολ-ῶ(ν)(ε) 
Αιτ. ὀφαν-ὸ, λολ-ὸ ὀφαν-οὺς, λολ-οὺς 
Κλητ. ὀφαν-έ, λολ-έ ὀφαν-οὶ, λολ-οὶ 

1β Ονομ. Ἔγριπο-Ø - 
Γεν. Ἔγριπο-ς - 
Αιτ. Ἔγριπο-Ø - 
Κλητ. Ἔγριπο-ς - 

1γ Ονομ. Τοῦρκ-ος Τοῦρκ-οι 
 

12 Martini (1976). 
13 Αλεξίου (2007). 
14 Σαββίδης (2016). 
15 Πολίτης (1964). 
16 Κριαράς και Πηδώνια (2007). 
17 Κακουλίδη-Πάνου, Καραντζόλα και Χαλβατζιδάκη (2007). 
18 Αλεξίου και Αποσκίτη (1995). 
19 Μαυρομάτης και Γεωργακόπουλος (2008). 
20 χρέου. 
21 Πανοπούλου (2015). 
22 Αποσκίτη (1987). 
23 ‘φλόγα’. 
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Γεν. Τοῦρκ-ο Τουρκ-ῶ(ν)(ε) 
Αιτ. Τοῦρκ-ο Τούρκ-ους 
Κλητ. Τοῦρκ-ο Τοῦρκ-οι 

2 Ονομ. δουλευτὴ-ς δουλευτ-ές/δουλευτάδ-ες 
Γεν. δουλευτὴ-Ø δουλευτ-ῶ(ν)/δουλευτάδ-ω(ν) 
Αιτ. δουλευτὴ-Ø δουλευτ-ές/δουλευτάδ-ες 
Κλητ. δουλευτὴ-Ø δουλευτ-ές/δουλευτάδ-ες 

3 Ονομ. ἀταξὰ-Ø, κανακαρὰ-Ø ἀταξ-ές/ἀταξάδ-ες, κανακαρ-ές 
Γεν. ἀταξὰ-ς, κανακαρὰ-ς ἀταξ-ῶ(ν)/ἀταξάδ-ω(ν), κανακαρ-ῶ(ν) 
Αιτ. ἀταξὰ-Ø, κανακαρὰ-Ø ἀταξ-ές/ἀταξάδ-ες, κανακαρ-ές 
Κλητ. ἀταξὰ-Ø, κανακαρὰ-Ø ἀταξ-ές/ἀταξάδ-ες, κανακαρ-ές 

4 Ονομ. νέφαλ-ο, μανισμέν-ο νέφαλ-α, μανισμέν-α 
Γεν. νεφάλ-ου, μανισμέν-ου νεφάλ-ω(ν), μανισμέν-ω(ν) 
Αιτ. νέφαλ-ο, μανισμέν-ο νέφαλ-α, μανισμέν-α 
Κλητ. νέφαλ-ο, μανισμέν-ο νέφαλ-α, μανισμέν-α 

5 Ονομ. θρονί-Ø θρονι-ά 
Γεν. θρονι-οῦ θρονι-ῶ(ν) 
Αιτ. θρονί-Ø θρονι-ά 
Κλητ. θρονί-Ø θρονι-ά 

6 Ονομ. δάσ-ος δάσ-η 
Γεν. δάσ-ου δασ-ῶ(ν) 
Αιτ. δάσ-ος δάσ-η 
Κλητ. δάσ-ος δάσ-η 

7 Ονομ. πράμμα-Ø πράμματ-α 
Γεν. πραμμάτ-ου πραμμάτ-ω(ν) 
Αιτ. πράμμα-Ø πράμματ-α 
Κλητ. πράμμα-Ø πράμματ-α  

 
Πίνακας 2 | Οι κλιτικές τάξεις της Κρητικής κατά την πρώιμη νεότερη περίοδο. 
 
 
5 Η ονοματική κλίση του ανατολικοκρητικού ιδιώματος (1900 – ) 
 
Ως ανατολικοκρητικό ιδίωμα έχει παραδοσιακά οριστεί η διαλεκτική ποικιλία της 
Κρητικής που ομιλείται στις ανατολικές επαρχίες του νομού Ρεθύμνης, στον νομό 
Ηρακλείου και στον νομό Λασιθίου (Χατζιδάκις 1915, Αναγνωστόπουλος 1926, 
Πάγκαλος 1955-1975, Κοντοσόπουλος 1969). Τα βασικότερα χαρακτηριστικά του 
ανατολικοκρητικού ιδιώματος είναι: α) απουράνωση των συριστικών φθόγγων (π.χ. 
νησά), β) αύξηση η- (π.χ. ήφαγα), γ) πρόθημα ανε- (π.χ. ανεκατώνω), δ) ανάπτυξη 
φωνήματος /a/ στην αρχή των λέξεων (π.χ. αμασέλλα) και ε) αντωνυμία τως/ντως24. Με 
βάση την επιτόπια έρευνα αλλά και τη μελέτη της παλαιότερης βιβλιογραφίας της 
διαλέκτου φαίνεται ότι το ονοματικό κλιτικό σύστημα της διαλέκτου παραμένει σε 
μεγάλο βαθμό σταθερό από τον 16ο αι. έως σήμερα. 

Με βάση τον Χαιρετάκη (2020: 105), τα κλιτικά υποπαραδείγματα 1β (π.χ. η 
Κόριθος-της Κόριθο-ς) και 1γ (ο γύφτος-του γύφτο), τα οποία εμφανίστηκαν τη 
μεσαιωνική περίοδο, χρησιμοποιούνται περισσότερο από τους φυσικούς ομιλητές 
ηλικίας 60 > (ΚΤ1β: 73,3%, ΚΤ1γ: 90,7%) και λιγότερο από τους ομιλητές ηλικίας 30-
59 (ΚΤ1β: 45,3%, ΚΤ1γ: 70,7%). Πιθανή αιτία συρρίκνωσης των δύο κλιτικών 
υποπαραδειγμάτων είναι η επαφή με την ΚΝΕ, αφού το κλιτικό υποπαράδειγμα 1α 
είναι κοινό και στα δύο συστήματα. Με αυτόν τον τρόπο, το πιο συχνό υποπαράδειγμα 
τείνει να απορροφήσει μέσω της διαπαραδειγματικής ομοιομορφίας τους λιγότερο 
συχνούς τύπους. 

 
24 Βλ. Χαιρετάκης (2020) για μία αναλυτικότερη παρουσίαση των χαρακτηριστικών των δύο ιδιωμάτων. 
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Η ΚΤ2 ήδη από την μεσαιωνική περίοδο εξακολουθεί να παρουσιάζει φαινόμενα 
ετερόκλισης και τάσεις ενοποίησης με την ΚΤ1. Τύποι, όπως οι γειτόνοι, κοράκοι και 
φυλάκοι, χρησιμοποιούνται από τους διαλεκτόφωνους ανεξάρτητα από την ηλικιακή 
ομάδα στην οποία ανήκουν. Φαινόμενα υπεραφθονίας εντοπίζονται στους ομιλητές 
ηλικίας μεταξύ 30-59, οι οποίοι χρησιμοποιούν διπλούς τύπους, όπως οι αρχόντοι-
άρχοντες και μαρτύροι-μάρτυρες. 

Τα ουδέτερα ουσιαστικά όλων των κλιτικών τάξεων εξακολουθούν να 
σχηματίζουν σήμερα τη γενική σε -ου (π.χ. κρετσού, χωμάτου). Η ΚΤ6 εξακολουθεί να 
εμφανίζει έναν ασταθή χαρακτήρα ήδη από τον μεσαίωνα, αφού άλλοτε τείνει να 
εξοβελιστεί από το σύστημα μέσω της προσάρτησης των μελών της στην ΚΤ4 και 
άλλοτε τείνει να παραμείνει στο σύστημα της διαλέκτου μέσω της προσάρτησης μελών 
της ΚΤ4 σε αυτήν (π.χ. δώρος αντί δώρο). Επιπλέον, με βάση το πρότυπο της ΚΤ6 
κλίνονται αρκετά παράγωγα από επίθετα της διαλέκτου ήδη από τη μεσαιωνική 
περίοδο (π.χ. το ψήλος < ο ψηλός). Τύποι πληθυντικού, όπως οι πάχη/πάχητα και 
λάθη/λάθια/λάθητα συνυπάρχουν ανεξάρτητα από την ηλικιακή ομάδα που ανήκει ο 
ομιλητής (φαινόμενο υπεραφθονίας).  

Ορισμένα μέλη της ΚΤ4, παρουσιάζουν αλλομορφία στον πληθυντικό αριθμό ήδη 
από την περίοδο των μεσαιωνικών χρόνων. Αυτά είναι τα άλογο (αλόγατα), πρόσωπο 
(προσώπατα), έργο (έργατα), όνειρο (ονείρατα), όσπριο (όσπριατα) και πρεπό (πρεπάτα). 
Η εισαγωγή αλλομορφίας στα συγκεκριμένα παραδείγματα, όπως αναφέρθηκε και 
στην προηγούμενη ενότητα, καθιστά το σύστημα πιο πολύπλοκο. 

Η ΚΤ8, η οποία είχε εξοβελιστεί από το σύστημα της διαλέκτου κατά τον 16ο αι., 
είναι άγνωστη για τους ομιλητές ηλικίας 60 >, ενώ ένα σημαντικό ποσοστό 
διαλεκτόφωνων ηλικίας 30-59 (45,3%) χρησιμοποιεί τους πληθυντικούς σε -εις (π.χ. 
φύσεις, αλλά και φύσες). Η αιτία της τάσης επανεμφάνισης της ΚΤ8 στο σύστημα της 
διαλέκτου είναι η επαφή με την ΚΝΕ25.  

 
Κλιτική 
Τάξη 

Πτώση Ενικός αριθμός Πληθυντικός αριθμός 

1α Ονομ. χοχλι-ός, όλ-ος χοχλι-οί, όλ-οι 
Γεν. χοχλι-ού, όλ-ου χοχλι-ώ, όλω/ολων-ώνε 
Αιτ. χοχλι-ό, όλ-ο χοχλι-ούς, όλ-ους 
Κλητ. χοχλι-έ, όλ-ε χοχλι-οί, όλ-οι 

1β Ονομ. Ρόδο-Ø - 
Γεν. Ρόδο-ς - 
Αιτ. Ρόδο-Ø - 
Κλητ. Ρόδο-ς - 

1γ Ονομ. γύφτ-ος γύφτ-οι 
Γεν. γύφτ-ο γύφτ-ω 
Αιτ. γύφτ-ο γύφτ-οι 
Κλητ. γύφτ-ο γύφτ-οι 

2 Ονομ. κιοφτέ-ς κιοφτέδ-ες 
Γεν. κιοφτέ-Ø κιοφτέδ-ω 
Αιτ. κιοφτέ-Ø κιοφτέδ-ες 
Κλητ. κιοφτέ-Ø κιοφτέδ-ες 

3 Ονομ. πούγκα26-Ø, παχιά-Ø πούγκ-ες/πουγκάδ-ες, παχι-ές 
Γεν. πούγκα-ς, παχιά-ς πουγκ-ώ/πουγκάδ-ω, παχι-ώ 
Αιτ. πούγκα-Ø, παχιά-Ø πούγκ-ες/πουγκάδ-ες, παχι-ές 
Κλητ. πούγκα-Ø, παχιά-Ø πούγκ-ες/πουγκάδ-ες, παχι-ές 

4 Ονομ. ζάλ-ο, γλυκι-ό ζάλ-α, γλυκι-ά 
Γεν. ζάλ-ου, γλυκι-ού ζαλ-ώ, γλυκι-ώ 

 
25 Η ΚΤ8 της διαλέκτου αντιστοιχεί στην ΚΤ4 της ΚΝΕ (Ράλλη 2005). 
26 ‘καταφύγιο’. 
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Αιτ. ζάλ-ο, γλυκι-ό ζάλ-α, γλυκι-ά 
Κλητ. ζάλ-ο, γλυκι-ό ζάλ-α, γλυκι-ά 

5 Ονομ. ρίφι-Ø ρίφι-α 
Γεν. ριφι-ού ριφι-ώ 
Αιτ. ρίφι-Ø ρίφι-α 
Κλητ. ρίφι-Ø ρίφι-α 

6 Ονομ. μέτρ-ος μέτρ-η 
Γεν. μέτρ-ου μέτρ-ώ 
Αιτ. μέτρ-ος μέτρ-η 
Κλητ. μέτρ-ος μέτρ-η 

7 Ονομ. χώμα-Ø χώματ-α 
Γεν. χωμάτ-ου χωμάτ-ω 
Αιτ. χώμα-Ø χώματ-α 
Κλητ. χώμα-Ø χώματ-α 

827 Ονομ. φύση-Ø φύσ-εις 
Γεν. φύση-ς φύσε-ω 
Αιτ. φύση-Ø φύσ-εις 
Κλητ. φύση-Ø φύσ-εις 

 
Πίνακας 3 | Οι κλιτικές τάξεις του ανατολικοκρητικού ιδιώματος κατά τη νεότερη περίοδο. 

 
 
6 Συμπεράσματα 
 
Οι πηγές της μεσαιωνικής και μεταβυζαντινής περιόδου παρέχουν σημαντικές 
πληροφορίες για την εξέλιξη του ονοματικού συστήματος της διαλέκτου. Βασικό 
πόρισμα της εργασίας είναι ότι η μορφή του ονοματικού συστήματος της διαλέκτου 
έλαβε εν πολλοίς τη σημερινή του μορφή κατά τον 16ο αι. Η μετάβαση από την Όψιμη 
Μεσαιωνική στην Πρώιμη Νεότερη Κρητική σημαδεύεται από σημαντικές εξελίξεις. 
Οι σημαντικότερες είναι: α) σημαντική υποχώρηση του ληκτικού -ν στα ονόματα, β) 
παγίωση του κλιτικού επιθήματος -ου στη γενική των ουσιαστικών της ΚΤ6 και ΚΤ7 
και γ) εξοβελισμός της αρχαιοπρεπούς ΚΤ8. Αρκετά από τα ουσιαστικά της διαλέκτου 
παρουσιάζουν αστάθεια στην κλίση τους ήδη από τη μεσαιωνική περίοδο (ίσως και 
νωρίτερα). Βασική αιτία αποτελεί η εφαρμογή μορφολογικών φαινομένων, όπως η 
ετερόκλιση και η παραδειγματική ομοιομορφία. Τα φαινόμενα αυτά επηρεάζουν έως 
και σήμερα κυρίως τα αρσενικά της ΚΤ2 και τα ουδέτερα της ΚΤ6 της διαλέκτου. 
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